
COMPACT SECTIONAL RODS FOR AR15/M16, 14.5-16 CONFIGURATION

CSR (Compact Sectional Rods) was originally conceived to be a short and
compact sectional rods for dislodging stuck cases in the chamber when mortaring
the AR15/M16 fails. The USGI cleaning rods are almost perfect for the job,
except they're quite long. Forward Controls Design wanted shorter rods that can
be carried in packs more easily. CSR can also be used as a cleaning rod with the
provided brass jag, it is not its primary function, however. CSR is a kit consists of
precision machined 17-4 stainless steel, short (4.8" max length) rods with bead
blasted matte finish, also included are a machined brass jag, and 17-4 stainless
steel plug/ram. CSR is based on the old M16 cleaning rods, they have done away
with the folding T handle to reduce bulk when stowed. CSR has the following
components: a handle (4.55"), standard length rods (4.8"), short rods (3.95"), a
jag for cleaning patches, and a serrated plug for clearing stuck cases. Though
designed so it can be stored inside Vltor and SOPMOD stocks storage
compartments (10.5 - 12.5, and 14.5 - 16 kits only, 18 - 20 kit is too bulky), they
don't believe in using the AR as a suit case or storage platform, and prefer to
store their batteries and small spare parts, including the CSR, in the pack. CSR
can be ordered with a hand made, custom pouch, it can also be stored in a pistol
magazine pouch. In case CSR is carried in the stock, we provide with a 1" elastic
nylon band that keeps the rods together and from rattling inside the stock's
storage compartment. CSR is available in the following configurations: 10.5 -
12.5: 1 handle, 1 standard length rod, 2 short rods, 1 ram plug and 1 jag. 14.5 -
16: 1 handle, 3 standard length rods, 1 short rods, 1 ram plug and 1 jag. 18 - 20:
1 handle, 3 standard length rods, 2 short rods, 1 ram plug and 1 jag. NOTE CSR
is incompatible with USGI cleaning rods attachments (chamber brush, jag, and
bore brush), as it is threaded for 8-32, we will have a 8-32 to 8-36 adapter that
allows the use of USGI cleaning rods attachments.

Attributes

Name: COMPACT SECTIONAL RODS FOR AR15/M16, 14.5-16 CONFIGURATION
Manufacturer: FORWARD CONTROLS DESIGN
Product no.: 430103551
Mfr. No.: CSR 14.5-16
Delivery weight: 1.497kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 165mm
UPC: 687408648517

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den COMPACT SECTIONAL
ROD

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den COMPACT SECTIONAL ROD von Forward Controls Design.
Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Gefahren zu vermeiden. Bitte
lesen Sie alle Informationen sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Verwendung und Wartung des Produkts.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den COMPACT SECTIONAL ROD nur in Verbindung mit AR15/M16Waffen.
Achten Sie darauf, dass der Reinigungsstab sicher im Lauf eingesetzt wird, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie den MessingJag nur, wenn er korrekt mit dem Reinigungsstab verbunden ist.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Entfernen festsitzender Hülsen, um Verletzungen oder
Beschädigungen am Produkt zu verhindern.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, um Korrosion oder Beschädigung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, dass alle Teile des CSRKits vorhanden sind: Griff, Standardlängenstäbe, kurze
Stangen, Jag und Ram Plug.
Stellen Sie sicher, dass der Bereich frei von Hindernissen und sicher ist.

Einsatz des Reinigungsstabs:

Führen Sie den Reinigungsstab vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Verwenden Sie den MessingJag, um Reinigungspatches anzubringen.
Ziehen Sie den Stab vorsichtig durch den Lauf. Vermeiden Sie ruckartige Bewegungen.

Entfernen festsitzender Hülsen:

Verwenden Sie den gezahnten Ram Plug, um festsitzende Hülsen vorsichtig zu entfernen.
Achten Sie darauf, nicht übermäßigen Druck auszuüben.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie alle Teile des CSRKits nach der Verwendung.
Lagern Sie das Kit sicher und trocken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des CSRKits umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem COMPACT SECTIONAL ROD wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder Ihren Händler.



Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die sichere Nutzung des COMPACT SECTIONAL ROD zu
gewährleisten. Bitte befolgen Sie alle genannten Richtlinien und Vorkehrungen.
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Safety Instruction Guide for COMPACT SECTIONAL
ROD (CSR)

Introduction
Thank you for choosing the COMPACT SECTIONAL ROD (CSR) for your AR15/M16 firearm. The CSR is designed
to assist in dislodging stuck cases and can also serve as a cleaning rod. This guide provides essential safety
instructions, usage guidelines, and contact information for support. Please read this manual thoroughly before using
the product to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the CSR is used only for its intended purpose as described in this manual.
Always handle the CSR with care, as improper use may lead to injury or damage.
Keep the CSR out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the CSR for any signs of wear or damage before use.
Do not attempt to modify or alter the CSR in any way.
Always follow firearm safety protocols when using the CSR in conjunction with your firearm.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
The CSR contains small parts that may pose a choking hazard if ingested.
Improper use may result in accidental damage to the firearm or personal injury.

Avoiding Hazards:
Always ensure that the firearm is unloaded before using the CSR.
Use the CSR in a safe environment, away from flammable materials or hazardous substances.
Do not use excessive force when dislodging stuck cases to prevent damage to the CSR or the firearm.

Agespecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Select the appropriate rod length based on your firearm configuration (10.5 12.5, 14.5 16, or 18 20).
Attach the brass jag to the end of the CSR rod securely.

Usage:
To dislodge a stuck case:

Insert the CSR rod into the chamber of the firearm gently.
Apply light pressure to dislodge the stuck case.
If resistance is felt, do not force the rod; instead, inspect the situation.

For cleaning:
Attach a cleaning patch to the brass jag.
Insert the CSR rod into the barrel and pull it through gently.
Repeat as necessary until the barrel is clean.

Storage:
Store the CSR in a safe location, preferably in the provided custom pouch or a pistol magazine pouch.
If storing in the firearm stock, use the provided elastic nylon band to secure the rods and prevent
rattling.

Disposal Instructions
Dispose of the CSR according to local regulations for metal and plastic waste.
Do not dispose of the CSR in regular household waste.
Consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the CSR, please refer to the manufacturer’s contact information provided with the product
packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you will ensure a safe and effective experience with the COMPACT
SECTIONAL ROD (CSR). Always prioritize safety and proper handling to maximize the benefits of this product.
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Guide de Sécurité du Produit pour le CSR (Compact
Sectional Rods)

Introduction
Le CSR (Compact Sectional Rods) a été conçu pour déloger les douilles coincées dans la chambre de votre
AR15/M16. Bien qu'il puisse également être utilisé comme tige de nettoyage, sa fonction principale est de vous aider
en cas de dysfonctionnement. Veuillez suivre les instructions de sécurité cidessous pour garantir une utilisation sûre
et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le CSR est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Vérifiez toujours que votre arme est déchargée avant d'utiliser le CSR.
Ne laissez pas le CSR à la portée des enfants.
Ne tentez pas de démonter ou de modifier le CSR.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel ou un armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le CSR uniquement avec des armes AR15/M16.
Ne forcez pas le CSR dans la chambre de l'arme. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez la présence de
débris ou d'autres obstructions.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter les blessures aux yeux.
Ne point jamais le CSR vers vous ou vers d'autres personnes pendant l'utilisation.
Ne laissez pas le CSR dans des conditions humides ou extrêmes qui pourraient affecter sa performance.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Rassemblez tous les composants du CSR : la poignée, les tiges, le jag et le bouchon/piston.

Assemblage :

Fixez la poignée à l'une des tiges courtes ou standard.
Assurezvous que les connexions sont bien serrées.

Utilisation :

Insérez le CSR dans la chambre de l'arme avec précaution.
En cas de douille coincée, utilisez le bouchon dentelé pour dégager la douille.
Pour nettoyer, utilisez le jag avec un patch de nettoyage.

Rangement :

Rangez le CSR dans un endroit sec et sûr.
Utilisez la bande élastique fournie pour maintenir les tiges ensemble si vous les transportez dans la
crosse.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le CSR dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en métal et en plastique.
Si le CSR est endommagé, contactez les autorités locales pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre CSR, veuillez consulter un professionnel
qualifié ou un armurier. Assurezvous de suivre les mises à jour sur les rappels de produits via la plateforme Safety
Gate de l'UE.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre CSR. Restez vigilant
et informé pour profiter pleinement de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CSR (Compact
Sectional Rods)

Introduzione
Grazie per aver scelto il CSR (Compact Sectional Rods) di Forward Controls Design. Questo prodotto è progettato
per offrire una soluzione pratica per la rimozione dei bossoli bloccati nella camera dell'AR15/M16 e può essere
utilizzato anche come asta di pulizia. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso
sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Uso Sicuro del Prodotto: Assicurarsi di utilizzare il CSR solo per gli scopi previsti. Non utilizzare il prodotto in
modo improprio o per applicazioni non raccomandate.
Controllo del Prodotto: Prima di ogni utilizzo, controllare il CSR per eventuali danni o usura. Non utilizzare il
prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Conservazione: Conservare il CSR in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali
domestici.
Informazioni di Contatto: In caso di domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto,
contattare il punto di contatto dell'UE per informazioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Utilizzo del Prodotto:

Utilizzare il CSR solo con armi compatibili, come l'AR15/M16.
Non forzare mai l'asta durante la rimozione dei bossoli bloccati.
Utilizzare con attenzione il giunto in ottone e il tappo/pistone in acciaio inossidabile.

Manutenzione:

Pulire il CSR regolarmente per mantenere le prestazioni ottimali.
Evitare l'uso di sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il materiale dell'asta.

Sicurezza durante l'Installazione:

Seguire attentamente le istruzioni di installazione per evitare incidenti.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di utilizzare il CSR.

Istruzioni per Installazione e Utilizzo

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovere eventuali accessori che potrebbero ostacolare l'uso del CSR.

Utilizzo del CSR:

Inserire l'asta nella camera dell'arma.
Utilizzare il giunto in ottone per collegare l'asta di pulizia se necessario.
Ruotare delicatamente l'asta per rimuovere i bossoli bloccati.
Se si utilizza il CSR per la pulizia, applicare il detergente appropriato e utilizzare il tappo/pistone per
una pulizia efficace.

Conservazione:

Riporre il CSR nella custodia fornita o in un luogo sicuro.
Utilizzare la fascia elastica in nylon da 1" per mantenere insieme le aste quando non in uso.



Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento del Prodotto:
Seguire le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e plastici.
Non smaltire il CSR in modo irresponsabile. Assicurarsi di riciclare o smaltire in modo appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al CSR, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE per la
sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto quando si
richiedono informazioni.

Si raccomanda di tenere questa guida a portata di mano per riferimento futuro e di seguire sempre le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo efficace e sicuro del CSR.
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COMPACT SECTIONAL ROD KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa COMPACT SECTIONAL ROD tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun käyttötarkoitukseen.
Pidä tuote poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, jossa se ei ole altis vahingoittumiselle tai käytölle, jota ei ole tarkoitettu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sellaisessa ympäristössä, jossa se on turvallista.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on likaantunut tai vaurioitunut.
Varmista, että käytät oikeita osia ja lisävarusteita tuotteen kanssa.
Kun käytät CSR:ää, varmista, että se on yhteensopiva muiden käytettävien välineiden kanssa.
Älä yritä purkaa tai muuttaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana pakkauksessa.
Kiinnitä kahva ja varret tiukasti toisiinsa.
Varmista, että kaikki liitokset ovat turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä CSR:ää vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, kuten jumittuneiden patruunoiden
poistamiseen.
Pidä tuote puhtaana ja huolla se säännöllisesti.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai turvallisuudesta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai hävittämismenetelmiä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Tarkista myös EU:n Safety
Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit COMPACT SECTIONAL ROD tuotteen! Toivomme, että tämä opas auttaa sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för COMPACT SECTIONAL
ROD

Introduktion
Tack för att du har valt COMPACT SECTIONAL ROD från Forward Controls Design. Denna produkt är utformad för
att vara en kompakt och praktisk lösning för rengöring och underhåll av AR15/M16vapen. För att säkerställa en säker
och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella defekter eller skador på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med vapen och tillbehör.
Se till att vapnet är avsäkrat och ur funktion innan du använder CSR.
Undvik att använda CSR med USGI rengöringsstångstillbehör utan den angivna adaptern.
Använd endast CSR för sitt avsedda syfte, som att lossa fastkörda hylsor eller som rengöringsstång.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att CSR är komplett med alla komponenter: handtag, standard längd stänger, korta stänger,
kolvplugg och jag.
Säkerställ att inga skador finns på stängerna eller jag.

Användning:

För att lossa en fastkörd hylsa, sätt in den lämpliga staven i kammaren och tryck försiktigt för att frigöra
hylsan.
För rengöring, använd den medföljande mässingsjagen för att applicera rengöringsmedel på stängerna.
Om CSR bärs i stocken, använd det elastiska nylonbandet för att hålla stängerna samman och
förhindra att de skramlar.

Förvaring:

Förvara CSR i en säker och torr plats när den inte används.
Om möjligt, förvara CSR i en anpassad påse eller pistolmagasinpåse för att skydda den från skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den inte hamnar i händerna på barn eller sårbara
grupper.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se produktens förpackning eller tillverkarens webbplats
för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din COMPACT
SECTIONAL ROD. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!
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Návod k bezpečnému použití produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt COMPACT SECTIONAL ROD FORWARD CONTROLS DESIGN COMPACT
SECTIONAL RODS FOR AR15/M16, 14.516 CONFIGURATION (CSR). Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání produktu, aby se zajistilo jeho efektivní a bezpečné použití. Prosím, pečlivě si přečtěte
všechny pokyny a dodržujte je.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s jeho určením.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a jejich příslušenství.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
produkt nepoužívejte.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání CSR se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nikdy nepoužívejte CSR k uvolnění zaseknutých nábojnic, pokud nejste si jisti, že je zbraň bezpečná.
Při manipulaci s CSR se vyvarujte nadměrné síly, aby nedošlo k poškození tyčí nebo jiných komponentů.
Používejte CSR pouze s doporučenými komponenty a příslušenstvím. Není kompatibilní s USGI čisticími
tyčemi bez adaptéru.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda je CSR kompletní a nepoškozený.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné komponenty: rukojeť, standardní délkové tyče, krátké
tyče, jag a zátku.

Použití CSR:

Pokud je potřeba uvolnit zaseknutou nábojnici, ujistěte se, že zbraň je vybitá.
Zasuňte příslušnou tyč do komory a jemně ji otáčejte, dokud se nábojnice neuvolní.
Po použití důkladně vyčistěte CSR a uložte jej na bezpečné místo.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte CSR na známky opotřebení.
Udržujte tyče čisté a suché, aby se zabránilo korozi.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je CSR poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na místního prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali CSR. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.


